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    Abstract: 

This short research focuses on Lahore as presented and represented in 
early English modern writing through a new historicist perspective of 
the global renaissance. The research unravels the area, setting 
limitations and briefly reviewing the renaissance, early modern period, 
and global renaissance to set restrictions around the idea of Lahore as 
a holistic phenomenon of interest during the early modern period and 
shows the nomenclature evolution of Lahore to pinpoint the 
presentation of Lahore. The research, then, analyzes some significant 
first-hand accounts mentioning Lahore as an entity of interest and then 
explains its significance in the light of the global renaissance to see 
how they appear in literary texts and secondary sources. A short 
analysis of literary texts has been given in the light of the first-hand 
sources to see that Lahore emerges not only as an idea but also as an 
entity evoking imperialistic designs of European imperialism, yet the 
research falls short of presenting an exhaustive analysis of all existing 
sources. 

Keywords:  Lahore, Early Modern English, Renaissance, Global Renaissance, 
Presentation of Lahore, Representation of Lahore  

I.   Introduction 
The study of the emergence of Lahore in early modern English writings as a 

geographical phenomenon or commercial hotspot is, indeed, a novel idea, for the 
European focus on Islam, Orient, and Islamic culture was a holistic idea, leading to 
myriads of scholarly writings. Amid this vociferous scholarly furor, the idea of the 
presentation of Lahore as a geographical place and trading center and its representation 
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drawn from those presentations for literary and epistemic productions is quite interesting. 
However, before the polemics regarding the entity of Lahore take charge of this treatise, 
renaissance, global renaissance, and the idea of early modern English need a brief review. 
The purpose is to create a background that could lead to the presentation of Lahore as 
such like its subsequent representations. 
 

Whereas as the term renaissance is concerned, the word emerged in French 
lexicography with its etymological roots in Latin that means “rebirth,” which replaced the 
old phrase ‘revival of learning’ used for it in or around 1785 and entered in usage in 1840 
(“Renaissance”). Later, it came into usage in the sense of revival or rebirth (Webster, 
1925, p. 114), while in academic studies, the renaissance has been termed as a revival of 
different fields of studies (Brotton, 2003, p. 3-8) with some researchers problematizing it 
to dig deeper into its roots (Hunt, 2005, p. viii-x). Yet, almost every other researcher links 
it to studies, commercial expansion, and cultural outreach (Brotton, 2006, p. 3-7: Hunt, p. 
x-xiii: The Renaissance Bazar, 2003, p. 6) though some are specific about the emergence 
of the word renaissance from La Renaissance which is rather a holistic term (The 
Renaissance Bazar, p. 22). This expansion and outreach of abstract ideas and the physical 
world transformed the conceptual formation of the global renaissance that has become a 
new pedantic battleground for further studies. While the term early modern is specifically 
used with literature finding a space between medieval and modernity with a vacillation 
between different thematic strands and terms such as the renaissance, it is used more for 
the “problematics of periodization” of history in the post-Stuart and pre-Tudor period 
(Dubrow and Dolan, 2021, p. 1026). The controversy, however, remains about its usage 
in terms of history, literary, and other academic fields.    
 
II. Global Renaissance  

Despite the controversies involved around the early modern term (Dubrow and 
Dolan, p. 1025-1026), the ubiquity of the renaissance and global renaissance has also 
invited considerable scholarly interests, creating a plurality of the globe inside the 
Eurocentric vision of renaissance taking into account the interest in “farther-flung 
cultures” which modernity has brought globalization in its fold due to its being the 
western achievement and “the West’s gift” (Burke, Clossey and Fernandez Arnesto, 
2017, p. 2). In this context, it has been a global integration and “global consciousness” of 
the imperial English designs and mentality with the purpose to bring all academic, 
cultural, and social interests into it (Brotton, p. 2-3). This yoking together of both terms 
into a global renaissance is, in a way, the inclusion of its multidimensionality, cultural 
fluidity, and Italian centralization. In other words, it is to bring all known academic and 
epistemic achievements and human efforts into its fold to demonstrate interstate and 
intra-state relationships during that early modern period (p. 5), specifically the meeting 
point of the East-West, and Christian-Islamic encounters involving European imperialist 
states (p. 05). This early modern period is marked by “material exchanges across 
geographical and ideological boundaries” (p. 7) centered on Europe. This “cross-
pollination” of culture led to “new cosmopolitanism” that has “spatial and geographical 
stretching” (The Renaissance Bazar, p. 08). Summarizing the major points in the 
introduction of her book, Jyotsna Singh (2009) includes cartographic expansion of 
imperial England (p. 1), the inevitability of globalization, (p. 8), material historicism, (p. 
09), contact zones in marine navigation (p. 12), trade and commercial expeditions, (p. 16-
17), demonstration of this globalization on the stage (p. 22) and literary depiction (p. 24) 
of other cultures, places, and figures in the idea of the global renaissance. Brotton sums 
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up this forced proximity of the east and west, saying the “international trade and financial 
practices” of the early modern period coupled with the Anglo-French war and Ottoman 
victory of Constantinople with its attendant features of cultural transformations joined 
hands to initiate the Renaissance which, thereafter, went global (p. 28). However, the 
interesting question of where Lahore fits into this global movement of social and cultural 
mobility may be answered aptly following the analysis of the presentation of early 
modern English writings and representations in poetry or plays, but prior to this, the 
nomenclature of Lahore also requires a brief review to help locate its place in that period.  
 
III. Geographical Entity of Lahore 

Whereas the nomenclature of Lahore is concerned, it also invites considerable 
scholarly interest. There are various myths and reasons behind it. With its association 
with mythical narratives of Rama and Sita as mentioned by Ptolemy and a Chinese 
pilgrim Hsuan Ts’ang in their accounts, Lahore has transformed its name from Labokla, 
Lavalake to Lohara (Bosworth, 2007, p. 300: Sidhwa, 2005, p. 08), Lohavar, Lahavar, 
Lohara (Minorsky, 2015, p. 246-247) until its present name with standardized spellings, 
Lahore. There are a few other myths about its naming with strong research backing them 
with some changes in spellings such as Lahwur, Lohawar, Lohar, Lahanaur, and Rahwar 
(Latif, 1892, p. 7-8). Yet, the myth of Rama and Sita has a gottne a wider currency due to 
the civilizational significance of Lahore in India of those times. How this geographical 
entity of the oriental magic appears to the English mind shows its representation in the 
geographical studies and travelers’ accounts and then its representation in creative 
writings of those times as given in the analytical review below.  
 
A. Occurrence of Lahore and Lahor in Early English Modern Books 

Regarding the presentation of Lahore in the Early English Books in online 
records, research of Lahore with standardized spellings has found 123 matches and 25 
records, while with substandard spellings of Lahor, it shows 418 matches with 59 total 
records. Out of total 123 matches, the first collection provides 62 matches and 17 records, 
while the second collection provides 61 matches and 8 records. Similarly, with archaic 
spellings, Lahor, the first collection shows 276 matches and 36 records, while the second 
collection shows 142 matches and 23 records. Out of these records, some representative 
selections have been analyzed below in the framework of the global renaissance and its 
characteristics. The first part deals with the travel accounts and personal diaries of the 
travelers and officials presenting how they view Lahore and implicitly or obliquely 
compare it with their own cities, while the second part analyses its representation in 
literary texts and secondary documents.  
 
B. Presentation of Lahore in Travelogues, Geographical Writings and 

Personal Diaries   
Presenting it in somewhat chronological order, the first writing that mentions 

Lahore is of John Cartwright. He mentions Lahore in his travelogue, The Preachers 
Trauels. Published in 1911, this account of John Cartwright (1611) of Oxford presents 
Lahore in its archaic spellings with the first mention as their possible destination after his 
stop with his entourage at Aleppo (a Syrian town). He states that it is “the great Mongors 
Countrey in the East Indies” (p. 11) and later states that some of his colleagues died in 
Lahore including Captain Powell, John Ward, and John Parrot (p. 70). It shows that 
Lahore has already induced interest from the English travelers, and they know its 
significance in the Mughal Empire. In the global renaissance, it seems that this account 
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shows the English interest in trade and exploration of the far-flung areas which were 
points of navigation, though, imperialistic designs are somewhat blurred as they do not 
seem to emerge in this writing. Another report may show the true significance of Lahore 
for the English and how this entity emerges as an idea in the English minds. 
 

Penned by Rovert Coverte (1612) as A True and Incredible Report was 
published in 1612 from London. This report mentions Lahore twice. Referring to the 
Mughal king as “the great white King” from “the Race of the Tartares,” Coverte states 
that the king has several kingdoms under him and gets his name inscribed on “coynes” 
which he finds aplenty in Lahore (p. 39). Although in-between he mentions weight 
measuring instruments, he mentions Lahore with Agra with reference to “trading of 
Merchants” (p. 43) which shows Lahore as an important trading outpost of the Mughal 
kingdom or empire. Roverte, in one sense, is different from Cartwright in that whereas 
Cartwright is casual in mentioning Lahore as just a stoppage for the travelers, Coverte 
shows that it has been a trading center and has been a significant city in Mughal India. It 
also shows the English interest in exploring merchandising along with a few evaluative 
comments on its fertility, beauty, and wealth. These three points constantly reverberate 
about the whole of India and other cities as well as Lahore (p. 45). It also reflects that the 
English were constantly taking interest in the eastern lands, showing some understanding 
of religion as well. 
 

In his account, Purchas (1613) mentions Lahore with its standardized spellings, 
Lahore. His Pilgrimage, though a travelogue, is also a type of diary. It mentions the 
regions he visits during his lifetime before 1613 when he got it published from London. 
His mention of Lahore is in terms of fertility, beauty, and entertainment but he also 
comments on the hot weather that he has to endure during his journey from Agra to 
Lahore (p. 343). He states that it is “a goodly create Citie” and “the fairest and the 
ancientest of India” that lies at the center of the trade between Persia and that it is a hub 
of commercial traffic which shows the presence of the Portuguese traders and merchants 
(p. 520). Another mention of Lahore in Purchas is with respect to trade with another 
Indian city, Thatta. He also refers to Sir Robert Shirley (p. 530). Although he has not 
mentioned what he did in Lahore, he seems to be impressed by its significance as a 
trading outpost of India besides Thatta and its centrality regarding commercial activities. 
Curiously, this mention of Sir Robert Shirley, the famous third Shirley brothers, evokes 
the imperialistic designs, for the Shirley brothers were much celebrated in England due to 
their exploits in ambassadorship and exploration of different lands. Also, this mention of 
Lahore connects it with other oriental places that all of them visited to explore 
opportunities in trade and commerce, a feature of the global renaissance. Although the 
inevitability of globalization and material historicism (Singh, p. 8-12) peep through the 
comments of Purchas, it seems too early to find a definite connection. Following his 
account, another is the publication of letters of Thomas Coryate or Coriate.  
 

The first set of his letters appeared in 1617 and the second in 1618. Both sets 
mention Lahore in a casual way. Yet its great beauty, fertility, and richness have not 
slipped his mind. Mentioning Sir Robert Shirley’s meeting with him, he refers to the 
welcome Sir Robert Shirley receives in “the court of the Mogul” and also mentions 
Lahore with reference to Isphahan saying he met the Shirley brother at a place located in 
the middle of both the cities (Coryate, 1616, p. 14).  He again mentions Lahore with 
Agra, the distance between both the cities as having him taken his 20 days, the road 
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having trees on both sides, and the superiority of Lahore vis-à-vis Agra in terms of beauty 
and richness (p. 17). His mention of the greatness and richness of Lahore again repeats 
yet Lahore is just an outpost for his stay after which he leaves for Agra and other cities to 
visit the Mughal courts (p. 17). In both of these references, Lahore appears as a city 
superior to Agra having its fertility, richness, and beauty excelling other cities. This 
picture of Lahore as an outpost must have worked as a magic on the English minds. The 
brief account that appears in this set also shows that the Shirley brothers, too, have visited 
Lahore but their attention was focused on Persia and the Ottoman Empire.  
 

His other letter published a year later mentions Lahore but in a casual way. He 
praises the city, stating that after he visits Israel to pay homage to Christ, he would leave 
for Lahore that he states is 20 days journey from there via Persia (Coryat, n. p.) This 
letter also shows the centrality of Lahore as a trading outpost between Persia and India 
and a likely destination for European caravans and travellers. Another of his letter also 
mentions Lahore but his journey toward this city is via Constantinople from where he, 
perhaps, travels to Kandahar that he does not mention but mentions River Indus and 
compares it to the River Thames (Coryat , n. p.). Also, it shows that religion and the 
Muslims were constantly in their minds. As far as their interest in the internal issues is 
concerned, it is evident from a report of Thomas Herbert.  
 

Herbet (1634) mentions Lahore in his diary of A Relation of Some Yeares 
Trauaile Begunne Anno published in 1634. He states that it is the place of the fight of 
Assaph Chawn and Sultan Seriare in which Assaph finds himself imprisoned in Lahore 
(p. 33). He again mentions Lahore in the same incident of Assaph the Duke, who killed 
the prince, (p. 34) which seems a reference to some Mughal prince, the love story of 
Prince Saleem, the role of Queen Noor Mahal in the matters of state and other people 
living in Lahore where they were murdered as given in the notes (p. 34). It also shows 
that the English people were constantly prodding for opportunities to interfere. The 
interest in wealth, richness, and beauty of Lahore is a constant thread in all these 
accounts. The mention of the local stories and palatial intrigues happening in Lahore 
shows that back home the English administrators were looking out for opportunities to 
invade other lands as the Portuguese were very much active at that time and almost all the 
European nations were vying with each other to expand their influence and frontiers. 
Although no other specific mentions state that they were going to invade Lahore shortly, 
their interest in internal strife points toward their likely intentions. Regarding commercial 
activities, however, Lahore has not slipped from the minds of the English visitors as 
stated by Robert Lewe whose work appeared later in 1638. 
 

Robert Lewe (1638) mentions Lahore as a principal city with several other 
significant places where the trade of different spices is in full swing (p. 180). He states 
that “the Christians of Europe” visit this city to engage in commercial activities, 
including “Merchandise of Spanish” and do trade in “Ruppias” (p. 180). He also 
mentions Agra with Lahore, the weight measuring instruments used there, and points out 
the fertility, richness, and beauty of Lahore (p. 182) as he states; 
 

In this tract and belonging to this Prince are many famous Townes of trade, the 
chiefest is Lahore, famous for the Indico there growing, and prepared; and for that 
admirable highway to Agria of twentie dayes journeys, beset on each side with 
mul∣berry-trees. (p. 182).  
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It shows that the English were taking a specific interest in the type of 
commercial activities, the money used in Lahore, and also what other nations were doing 
there. The mention of Spain and the rupee shows the evaluative mind of Robert Lewe 
about the commercial value and trading significance of Lahore along with the Spanish 
outreach which was an empire of formidable size at that time. The mention of Christians 
coming to Lahore, the money used in this city, its distance from different commercial 
centers, its flora and fauna point to the global renaissance connections, commercial 
stretch, and inevitability of this idea (Singh, p. 09) with reference to Lahore.  
 

However, Lewes’s mention of Lahore is almost the same as of Clarke. It is also 
similar to Signor Pietro della Valle’s (1665) description that both have come to observe 
trade, weight measuring tools, beauty, fertility, geographical significance, and ease of 
travel. Interestingly, both see it through the prism of traveling purpose. 
 

On the other hand, the mention of Lahore in geographical books, too, 
demonstrates its richness. Samuel Clarke (1678) book A Geographical Description of All 
the Countries published in 1657 shows this side of Lahore. This navigation compendium 
presents Lahore with Agra, citing both as great metropolises of the Mughal empire. 
Clarke states that Lahore excels Agra in beauty and is located on the River Ravi that is 
flowing through the city. He shows Lahore’s status “in the Great Mogols Country” as the 
trading center (p. 47). He also states that it is connected with Kandahar as the caravans 
from Lahore go to Persia after passing from Kandahar (p. 48). His view seems to present 
Lahore not only the Mughal grandeur but also the oriental richness with its centrality as 
the trading river port which others have presented in their travelogues and diaries. In this 
connection, it shows that the global renaissance spirit was in full swing in these English 
geographers, for they were learning about the other cultures as well as showing “contact 
zones” (Singh, p. 12) where traders were meeting and exchanging goods, causing a rise in 
the moving ripples of globalization. Besides English travelers, explorers from other 
nations were also heading to the east and some of them happened to pass by Lahore, or 
came to stay in it. One of them was an Italian, Signor Pietro della Valle, who mentions 
Lahore in typical rich terms.  
 

Signor Pietro della Valle’s (1665) A Voyage to East-India first appeared in 1665. 
He mentions Lahore four times once as a trading post and “the chiefest City” having 
“wealth and delight” and favorite of the Mughal kings (p. 350). He puts the distance as 
“four hundred English miles” from Agra, saying that both are rich cities having trees 
around the roads with villages and towns on them called “the Long Walk” (p. 350). 
Citing Punjab as the land of “five Waters” as tributaries of the River Indus, he calls 
Lahore as “the chief city” having an abundance of people and wealth and a trading city 
“in all India” (p. 354-356). He, again, mentions Lahore where Achabar Sha and his son, 
Sultan Coobsurroo’s were engaged in a royal tussle with father at Agra and both met with 
their armies in Lahore with the result of the son being arrested and imprisoned (p. 471). 
Although Rovert Coverte and Thomas Coryate have also commented on the beauty, 
wealth, and richness of Lahore, this Italian explorer is somewhat different. Like both of 
them, he also comments on the internal strife of the Mughal Kingdom. They were aware 
of Khusroo or Prince Saleem and Emperor Akbar and one of them also mentions the story 
of Anarkali and Queen Noor Mahal (Herbert, 1634, p. 33-34). Although this does not 
clearly show that the Italian explorer is competing with the English to invade Lahore, 
some of his findings demonstrate that their interest in Lahore is intense, deeper, and 
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comprehensive than their English counterparts. Despite this, it is unclear whether he was 
associated with the Roman government of those times, for he was a music maestro and 
religious person and not much interested in statecraft (Stone, 2014, p.26) though his 
interests were in tune with the spirit of the age showing interest in “astrology, astronomy, 
medicines and music” with a rich background (Gurney, 1986, p. 103-104). This 
background shows the spirit of the global renaissance with its attendant features (Singh, 
p. 8-9) at work in della Velle’s account of Lahore. His attention on Lahore connects the 
dot of merchandising, where the Spanish, Portuguese, English, and Italian were vying for 
influence and exploring new avenues in trade and commerce. Yet some explorers have 
shown little interest and mentioned it a casual place to take some rest such as John Speed. 
Most of his writings are about the theatre.  
 

John Speed’s (1675) writings about the theatre of the empire first appeared in 
1675 under the title of An Epitome of Mr. John Speed. It was written much earlier. He 
uses archaic spellings of Lahore as Lahor and mentions it with Agra, stating it is a 
manufacturing hub, lies 400 miles from Agra, having roads with rows of “Mulberry” 
trees around them (p. 260). Almost all other explorers and travelers mention Lahore in 
the same way and present it in the same light. There is nothing unusual and some other 
such as Anthony Wood refers to Lahore in the same terms. Although Anthony Wood’s 
account appeared quite late, it presents Lahore as “the chiefest City” of “that great 
Empire,” a great trading outpost involved in commercial activities (p. 260). It is 400 
miles from Agra with roads with trees on both sides, providing shade to the traveler (p. 
260). Interestingly, this is the account of THOMAS CORYATE, Son of George Coryate 
as well (p. 359), as he presents his profile with his interests and activities (p. 359). This 
presentation of the geographical entity of Lahore syncs with the presentation of other 
travelers, explorers, merchants, and writers. The fertility of the region, the richness of the 
city, the wealth of the people, the domination of religion, and above all the tolerant spirit 
of the city harboring various foreign travelers visiting it are the major strands of its 
presentations. The spirit of the age, the global renaissance, could be observed as the city 
is not only a trading outpost but also a commercial center and hub of learning about 
money, coins, tradecraft, and statecraft. The representation of Lahore in literary writers, 
however, will help determine how Lahore appears in the English minds and how the 
literary persons see Lahore from their perspective after they came across its geographical 
idea in first-hand accounts.  
 
IV. Representation of Lahore in Literary Writings  

Among the literary writings, the notable mention of Lahore occurs in the poem 
“Carolina” or “Loyal Poems” by Thomas Shipman (1638). Although the poem appeared 
quite late in 1638, it means that Shipman must have learned about Lahore from these 
sources published earlier. The mention of Lahore occurs only once in a stanza where he 
states there is no such a diamond or incense but that “the sullen emperor” in Agra, or 
Lahore could have in that “remote clime (p. 212). This mention of Lahore clearly shows 
the magic of the orient, the enchantment of its riches, and the luxuries of the kings. The 
very mention of this as a remote “Clime” (p. 212) shows that the western minds were 
occupied with such cities as Lahore as the oriental incarnation. For example, these lines 
present the picture of Lahore; 
 

But now, alas! I have not time 
To post to so remote a Clime! 
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Nay, when at Agra, or Lahore, 
May be, the sullen Emperour 

Would keep his Diamond, I’le not try; 
And yet speed better, tho more nigh. (p. 212) 

 
This mention of Lahore is not surprising, for its centrality in trade and 

commercial activities and its status in the Mughal kingdom surpassed its beauty and 
fertility. Also, India was a rich kingdom as compared to the European powers of those 
times. Therefore, it is not unusual that poets used to think about it when using figurative 
language. Even Milton (1667) could not desist from presenting Lahore as a rich city as he 
states in the tenth book of his epic, Paradise Lost. 
 

o Paq•…in of Sinaean Kings, and thence 
To Agra and Lahor of great Mogul 

Down to the golden Chersonese, or where 
The Persian in Ecbatan sate, or since 

In Hispahan, or where the Russian Ksar 
In Mosco, or the Sultan in Bizance, 

Turchestan-born; nor could his eye not ken 
Th' Empire of Negus to his utmost Port 

Ercoco and the less Maritine Kings. (Book X, n. p.) 
 

Here Milton clearly presents Lahore and Agra with each other when he presents 
Adam and Eve going out of Paradise and entering the earth. This presentation of Lahore 
through the English imagination of those times shows its significance in the world the 
Europeans were habitual of encountering in the travelogues and diaries. It was even 
known to the common critics and writers as Patrick Hume mentions Lahore with Agra in 
the geographical details when writing notes on Paradise Milton. His notes were published 
in 1695. Patrick mentions Agra and Lahore, saying both are great Mughal cities, 
explaining that its etymology lies in Lahorium, a Latin word, which is somewhat 
confusing (p. 298). However, he explains further that it is a province, 360 miles from 
Agra and that it is the center of the Mughal empire (p. 298).  
 

The representation of Lahore in both of these literary texts seems to have evoked 
feelings of awe, wonder, and attraction in the readers. Milton as well as Thomas Coriate, 
both, seem impressed with Lahore as they use the metaphor of Lahore to show the 
wealth, richness, and beauty of the orient. The most interesting thing is that almost all of 
these writers seem aware of each other or at least aware of the works of each other. For 
example, John Taylor, a poet, not only mentions Lahore in his poem but also gives a long 
title of MASTER THOMAS CORIATS COMMENDATIONS TO HIS friends in 
England as he writes letters to them from Agra. It means that he is aware of the existence 
of not only Lahore but also its status of a Mughal dominion. In his All the Vvorkes of 
John Taylor (1630), the mention of Lahore is given as; 
 

God, Creator, and Sauiour; superstition and 
impiety most abominable in the highest degree 

of these brutish Ethnicks, that are aliens 
from Christ and the common-wealth of Israel. 

After I have seene this shew, I will with all 
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expedition repaire to the city of Lahore, twenty 
dayes iourney from this, and so into Persia, 
by the helpe of my blessed Christ. (p. 81). 

 
Almost the same lines occur in Thomas Coriate’s diary about his visit to Lahore. 

Some of the wordings, too, are identical. It means that either John Taylor is aware of 
Thomas Coriate’s works or he knows him personally. In both cases, both figures seem 
aware of the world around them, demonstrating traits of humanism of global renaissance 
(Singh, p. 22-24). Although not much was written in literature regarding Lahore, one 
important study is The Present State of the Universe by John Beaumont (1701). 
Beaumont has mentioned Lahore in its substandard word Lahor that he calls is an 
important city in India where the King used to live before moving to the capital city of 
Agra (p. 90). Although he comments on the city of Agra, not much has been stated about 
Lahore in the next pages. Yet it shows the significance of Lahore as an important city due 
to its being the first capital of the Mughal kingdom. The reason if its mention, perhaps, 
lies in that Beaumont connects it to the Emperor of India (p. 90). Despite this being a 
geographical place, the English imagination has not lost its religious significance. 
 

When Gentleman (1691) talks about religion in Lahore, he separates the 
Muslims calling them the Mahometans with reference to Churches saying that the 
Muslims do not bury their dead in the mosques built with excellent architecture and fine 
marble (p. 14). Talking about the other Mughal cities and places, he comes to Lahore, 
calling it “Another principal city,” saying the Mughal emperor has chosen it as the “City 
of his Empire” which lies 400 miles from Agra (p. 14). His assessment about the people 
having some tolerance for the foreigners is quite amazing as he mentions the presence of 
a temple in Agra (p. 14), though, there is no reference about these things in Lahore. From 
his reference to Lahore in his religious account is that Lahore is a tolerant, fertile, rich, 
and wealthy city. This description of Lahore in religious writing seems akin to the literary 
presentations cited earlier. However, there is a light touch of religious feelings devoid of 
any imperial ideation about the city. 
 
V. Conclusion 
 Therefore, the presentation of Lahore in first-hand accounts and then its 
representation in literary writings demonstrate that Lahore like its contemporary 
significance, has evoked considerable interest in the English minds along with other 
European imaginations. Notwithstanding different nomenclatures of Lahore and Lahor, 
its occurrence in early modern English writings sheds some light on its geographical, 
trading, and commercial status. It has captured the English interest with reference to its 
luxury, fertility, wealth, and richness. Although some religious attraction could also be 
cited as a reason of interest of some English traveling preachers as their comments about 
the presence of foreigners demonstrate, the status of Lahore in the English minds is of the 
centrality that it has enjoyed in the Mughal Empire with respect to its geographical 
importance. It has also been an important trading outpost located in the fertile land of 
Punjab with routes leading to Persia and Turkey, two Muslim empires of those times. In 
the context of the global renaissance, therefore, Lahore has been not just an idea; it was a 
living luxury inviting the interest of curious European imperial minds. To know its full 
significance, however, separate research requires to unearth all the available early modern 
English sources. 
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